
90°

Lamine

Tasti di sbloccaggio

– togliere le lamine

Rasatura
– tenere ad un angolo di 90°
– tenere la pelle tesa con le dita
– fa scorrere il rasoio su e giù

Tagliabasette
– dall'alto verso il basso

Pulizia
– sciacquare sotto l'acqua corrente

Lame di rasatura (2x)

– per la sostituzione tirare 
verso l'alto

Tasti di sbloccaggio 

– per testina di rasatura

Tagliabasette estraibile 

– sul retro dell'apparecchio

Tasto acceso/spento

Indicatore di carica

– 20-100% stato di carica della 
batteria

– blu = carica (sufficiente per 
almeno una rasatura)

– simbolo della batteria arancione 
e lampeggiante = scarica

Testina di rasatura

Copritestina

Avvio rapido
1  Collegare il caricabatterie
2  Al primo utilizzo: caricare l'apparecchio per 2 ore
3  Togliere il copritestina
4 Accendere l'apparecchio e radere 
5 Dopo la rasatura: pulizia
6  Ricaricare la batteria soltanto quando è completamente 

scarica

©

AVVERTENZA! Non utilizzare mai l'apparecchio,
con il caricabatterie collegato, nella vasca da
bagno, sotto la doccia, ecc.. Pericolo di 
scossa elettrica!

Messa in carica
– Spegnere il rasoio
– Collegare il caricabatterie
– Tempo di ricarica 90 minuti (prima carica 
 almeno 2 ore) 
Attenzione: 
– Ricaricare la batteria soltanto quando è 
 completamente scarica!
– Mantenere sempre il caricabatterie e il cavo

di rete perfettamente asciutti!

Pulizia
– NON allacciare il caricabatterie

– Spegnere il rasoio

– Togliere la testina di rasatura con le lamine

– Sciacquare sotto l'acqua corrente con acqua 
 calda (max. 70 °C)

– Lasciare asciugare l'apparecchio in posizione 
 aperta

– Pulire le lame regolarmente con lo spazzolino.
 Sostituire le lame di rasatura e le lamine nel 
 caso lo richiedano, o almeno una volta l'anno

Collegamento alla rete
– collegare il caricabatterie (100-240 V) 
– mantenere sempre asciutto! 71
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Manutenzione

Lamine di rasatura
Per la rasatura, le lamine sono essenziali. 
Per una rasatura perfetta, le lamine di 
rasatura dovrebbero essere sostituite 
circa ogni 12 mesi.
– Tirando la linguetta, le lamine possono 

essere estratte dalla testina di rasa-
tura

– Inserire le nuove lamine nella testina di 
rasatura, finché si arrestano a scatto

Lame di rasatura
Le lame si usurano e dovrebbero essere 
sostituite ogni anno. La rasatura risulta 
altrimenti meno accurata e si inizia a 
sentire tirare i peli.
– Tenere le lame da entrambe le  parti ed 

estrarle tirando verso l’alto

– Inserire le nuove lame nel supporto, 
finché non scattano in posizione

Istruzioni per l’uso rasoio Shave 108
Gentile cliente,

Legga attentamente queste istruzioni per l’uso prima di allacciare l’apparecchio 
alla corrente elettrica per evitare eventuali danni derivanti da un impiego non 
conforme.

Consiglio:
– In caso di primo impiego di un rasoio 

a lamina, la pelle necessita di alcuni 
giorni per abituarsi al nuovo metodo 
di rasatura

– Anche se non è proprio necessario, si 
può impiegare una lozione da barba

– Un dopobarba rinfresca e cura la pelle 
dopo la rasatura

Tagliabasette

Il tagliabasette estraibile è particolar-
mente adatto per il contorno della barba 
e per tagliare i peli più lunghi:

– Accendere il rasoio 
– Spingere verso l’alto il tagliabasette 

alloggiato sul retro dell’apparecchio. 
Mantenere il tagliabasette ad angolo 
retto rispetto alla pelle

Pulizia

Pulire il rasoio dopo ogni rasatura.
– � AVVERTENZA! NON collegare il 

caricabatterie
– Spegnere il rasoio 
– Premendo entrambi i tasti di sbloccag-

gio, staccare la testina tirando verso 
l’alto

– Sciacquare la testina di rasatura e le 
lamine sotto l’acqua corrente con ac-
qua preferibilmente calda (temperatura 
dell’acqua max. 70 °C) 

– Lasciar asciugare il rasoio senza la 
testina

– Dopo ogni lavaggio con acqua corren-
te, lubrificare la lamina di rasatura e 

Tagliabasette
Per una rasatura perfetta, lubrificare 
il tagliabasette estraibile ogni 3 mesi 
circa o dopo ogni lavaggio con acqua 
corrente con una goccia di olio per mac-
chine da cucire. 

Avvertenze di sicurezza  �
− Prima di utilizzare l’apparecchio, leg-

gere per intero queste istruzioni d’uso
− AVVERTENZA! Non far entrare in con-

tatto il caricabatterie con l’acqua o al-
tri liquidi. Pericolo di scossa elettrica!

− Scollegare il carica batteria dalla presa 
di corrente:
– prima della pulizia/manutenzione
– dopo ogni utilizzo

− AVVERTENZA! Non far pendere il cavo 
né farlo passare su angoli e spigoli 
taglienti, né incastrarlo. Pericolo di 
scossa elettrica!

− Se il cavo o la spina sono difettosi, 
farli immediatamente sostituire da 
un MIGROS-Service

− Raccomandiamo di allacciare l’appa-
recchio a una presa con interruttore 
differenziale (FI). In caso di dubbio, 
chiedere a un tecnico

− Non utilizzare l’apparecchio:
− in caso di guasto
− in caso di cavo/caricabatterie dan-

neggiato
− in caso di caduta o di altri danneg-

giamenti dell’apparecchio o del ca-
ricabatterie

 In questi casi far sempre controllare e 
riparare l’apparecchio presso MIGROS-
Service

− Prima dell’uso controllare che la te-
stina e le lame siano messe in modo 
corretto

− ATTENZIONE! Non appoggiare mai 
l’apparecchio in funzione (potrebbe 
rompersi cadendo)

− Per scegliere il luogo di collocazione 
dell’apparecchio attenersi ai seguenti 
punti:
– AVVERTENZA! Non utilizzare mai 

l’apparecchio durante il bagno o la 
doccia (pericolo di scossa elettrica)

– AVVERTENZA! Se l’apparecchio cade 
in acqua astenersi assolutamente 
dall’afferrarlo: ricordarsi prima di 
estrarre la spina dalla presa di cor-
rente

– Posizionare l’apparecchio su una 
superficie asciutta, stabile e piana 
badando che non possa scivolare/

Testina di rasatura

Lamine di rasatura

Tasti di sbloccaggio

Lama 
(asportata)

Lama
(inserita)

Ricarica e manutenzione della 
batteria 

Prima della messa in funzione:  
caricare la batteria

– Spegnere l’apparecchio
– Collegare il caricabatterie al rasoio 

e alla presa di corrente. Tensione 
di rete: 100–240 V (50-60 Hz). Sul 
display viene visualizzato il simbolo 
della batteria  con barra lampeg-
giante e la percentuale di carica in 
scala ascendente (20, 40, ...)

– Per la prima messa in funzione 
(oppure dopo un mancato uso pro-
lungato e comunque ogni due mesi) 
caricare dapprima la batteria per 2 
ore, alfine di ottenere una presta-
zione ottimale

– Dopo il primo utilizzo bastano 
90 minuti per ricaricare la batte-
ria. Ricaricare la batteria soltanto 
quando è completamente scarica 
(non si accende più)!

– Quando la batteria è carica l’in-
dicatore si illumina di blu e tutti i 
segmenti della barra sono accesi in 
modo continuo

 ATTENZIONE! Ricaricare la batte-
ria solo se completamente scarica! 
Altrimenti potrebbe danneggiarsi, 
permettendo solo tempi brevi di fun-
zionamento. 

Rasatura

Nota: in caso di batteria scarica, il rasoio 
elettrico può funzionare anche con il ca-
ricatore incluso nella confezione.
– Accendere il rasoio
– Tenere la testina di rasatura ad angolo 

retto rispetto alla pelle e procedere 
contropelo

– Tendere la pelle con le dita, in modo 
che i peli della barba si raddrizzino; 
premere quindi leggermente la testina 
di rasatura sulla pelle

il tagliabasette con una goccia di olio 
per macchina da cucire 

� AVVERTENZA! Mantenere caricabat-
terie e cavo sempre asciutti! Pericolo di 
scossa elettrica!

ll rasoio può anche essere pulito a secco:

– Premendo entrambi i tasti di sbloc-
caccio, liberare e rimuovere la 
testina di rasatura

– Battere delicatamente la testina di 
rasatura su una superficie piana e/o 
eliminare i residui soffiando

– Pulire delicatamente la lama di rasa-
tura con lo spazzolino

ATTENZIONE! Non pulire le lamine con lo 
spazzolino perché potrebbero prodursi 
dei danni. Non immergere mai comple-
tamente il rasoio nell’acqua!

Garanzia

3 anni di M-garanzia
Per i 3 anni successivi alla data di acquisto, 
la MIGROS garantisce l’impeccabilità e la 
funzionalità dell’apparecchio.
Le prestazioni di garanzia comprendono a 
scelta la riparazione gratuita, la sostituzione 
dell’apparecchio o la restituzione del prezzo 
d’acquisto. Escluse ulteriori prestazioni.
Disposizioni generali
Sono esclusi dalla garanzia:
– la normale usura
– conseguenze derivanti da uso improprio
– i danni provocati dall’acquirente oppure 

da terzi
– i difetti che sono da ricondurre a cause  

esterne
L’obbligo alla garanzia si estingue in caso di 
riparazioni non professionali, effettuate da 
servizi non autorizzati dalla MIGROS. Con-
servare con cura il certificato di garanzia o la 
prova d’acquisto (scontrino, fattura). Senza 
gli stessi cessa ogni diritto alla garanzia.
Gli apparecchi che necessitano di ripara-
zione o di manutenzione vengono ripresi 
presso ogni punto vendita.
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Gli accessori e i pezzi di ricambio possono 
essere facilmente ordinati su
www.migros-service.ch

Smaltimento / Riciclaggio
Questo prodotto non deve 
essere smaltito con gli 
altri rifiuti domestici. I 

consumatori hanno l’obbligo di restituire gli 
apparecchi elettrici ed elettronici in modo 
da garantire uno smaltimento adeguato di 
questi rifiuti pericolosi. I commercianti, i 
fabbricanti e gli importatori hanno a loro volta 
l’obbligo di riprendere – senza costi aggiuntivi 
– gli apparecchi elettrici ed elettronici che 
figurano nel loro assortimento. La raccolta e 
la riutilizzazione degli apparecchi elettrici ed 
elettronici usati permette di salvaguardare le 
risorse naturali. Inoltre, grazie al riciclaggio 
di questi apparecchi vengono protetti la 
salute e l’ambiente. Ulteriori informazioni sui 
centri di raccolta, sullo smaltimento e sulla 
riutilizzazione degli apparecchi elettrici ed 
elettronici si trovano presso l’Ufficio federale 
dell’ambiente (UFAM), presso il vostro punto di 
smaltimento locale, presso il commerciante dal 
quale avete acquistato l’apparecchio o presso 
il fabbricante dello stesso.

cadere nel lavabo, nella vasca da 
bagno ecc. né entri in contatto con 
l’acqua

− Non mettere mai il rasoio e il cari-
cabatterie sopra o nelle vicinanze di 
superfici roventi o di fiamme libere. 
Mantenere una distanza minima di 
50 cm

− PRECAUZIONE! Badare che i bambini 
non abbiano la possibilità di giocare 
con l’apparecchio
– PRECAUZIONE! Non lasciar pendere 

il cavo. Pericolo di inciampare!
– Badare che né la spina né il cavo si 

inumidiscano o si bagnino
– Utilizzare l’apparecchio soltanto in 

locali asciutti
– ATTENZIONE! Non avvolgere il cavo 

intorno all’apparecchio. Rischio di 
rottura del cavo!

− L’apparecchio è destinato esclusiva-
mente ad uso privato 

− Conservare l’apparecchio soltanto in 
locali asciutti, non lasciarlo all’aperto

− Utilizzare esclusivamente pezzi di ri-
cambio originali

− Le persone, inclusi i bambini, che per 
le loro capacità psichiche, sensoriali o 
mentali, oppure per la loro inesperien-
za o mancanza di conoscenza non sono 
in grado di utilizzare l’apparecchio 
in modo sicuro, non sono autorizzate 
all’uso dell’apparecchio o possono 
farlo soltanto sotto sorveglianza

Conformità � 
Il prodotto soddisfa le disposizioni delle 
seguenti direttive. La conformità è ga-
rantita dal rispetto delle norme elencate.

2014/35/UE
Direttiva bassa tensione (LVD)
2014/30/UE
Direttiva compatibilità elettromagnetica 
(EMC)
2011/65/UE
Restrizione dell’uso di determinate 
sostanze pericolose nelle apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche (RoHS)
(CE) N° 278/2009
Le specifiche di progettazione ecocom-
patibile relative al consumo di energia 
elettrica a vuoto e al rendimento medio in 
modo attivo per gli alimentatori esterni
LVD EN 60335-1 / EN 60335-2-8 / 

 EN 62233
EMC EN 55014-1 / EN 55014-2 / 

 EN 61000-3-2 / EN 61000-3-3


